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, '(1:) Quando,recivívuestrasúltimas cartas, estava ordenaáoy á punto,de,embi'arse el'petdon general~

y helo detenidopol"/o que,meadvertistes qu~ s,e devi~ mirar mucho cómo se hade dar y publicar para
Ber estfmadQ y del {ructoquesé pretende, que ¡Út sido muy'- bien avisármelo~ siendoi como es, esta la.
última medicina con que se presupone se ha de 'sanat' esse enfermo;' y ~ssí lo he, detenido hasta' agora;
quepare,Ciéndome 'set'ia' áproposito lo hiziesse pulilicarel comendador mayor', po~ ptincipio desü
govierno" pat'a 'ablandár los ánimas yganatr las voluntades de'los naturales,' ne acordado que. 'sele -,
embie pocos'diasde$puesdestecorreo~ advirtiendo que acá y aUa se tenga tan seereloque:en ningun~

manera se sepa hasta el' punto-en que se haya' de publiéar. Mas, iJOt'queanticipadamen'te",seéntienda
por, vós y por él la' forma en que se ha ordenado~yrá con esta una copia en 'úl~tella1ío y en 'cifl~a,para

qu~ la, veaisl'os (!os,' conqtíien'mas os paresciere; y"sí huvi'ere algo' que mudar;, quitar ó;poner, se me
advertirá luego en particttlar:yhasta tanto queyo respánda;.nó se'usará: del perdoll;qúe assil'ó'esáiva
al camendado": mayor~ pero: (iue' si va 'con el cumplimiento necessario~ use dél' y: lo haga publicar, quando
1/' como se juzgarique sera del effecto q'uese'pret'ende."",'< :","', .. '''~'..:,l'::;" 1" ;:',\ { ',!'; ,;,' -. :di

. (2) Ya sabeis como una de las cosas'quemas,ha: escozidoálos dessoB Estados es, la, institucion'del,

:f:' auJ mürtíeht 'et'de' l~ maniere'qui seront jugés'converi'ables~ -pourl'effe~ I,désirél
)r C'est:eD' ce: sens ¡que jeluÍ'erí écris (:1);: Í>';~:Lé Roí veut¡~que~ 'tous les'chefs
niilHai~es el auires'(Iui p~uv'ent etre utiles' áuxPa'ys:Bas' Y"restEmt;!et íl recom1
mand~a.u d':lc de ne permettre qu'aucun, d':e'uxl'áccomp'agne,a'sonirétouÍ'r~
([ Vou{'save~, poursuit-il, qu'une eles choses qui ont le plus mécontenté
).., 'héux~' des' Pays-Bas',:" ':. e'es't J'institution,dú,'nouveatt:;coriseiL des ':Troublés~ et
'.: comhien ~ilsont fait. d'instances porir: qu'OIl )'ábolisse;':e,t 'qu'on, ramene :-auX,
l)~ formesanciepnes .legóuvern~merit; et tout leT'este. -Vous: savé.i: 3:lÍ8si cque: je
»:': n"aipas"a~cueini cette'qemande,: parcer'que; je'lne' rappelais les observation&
~,' ;'que :vous;m'aviez éCl'iteáa ce. sujet ,Mais~; aujoord'hui; je ~vous recommande
)'vivement 'd'en~ parleravec:,le grand commandeur,' eLde, voir:enseínble; ~-s'il

'):convient'de: fair~ quelque changement..encela';' afh-r-dc' donner auxnatur~ls

»" du pays une:sortede:-sátisfactioI;l : car: on m'affirme :qüé de l'abolitio~ dlidit
»: cónseil 'ét"de' hL publication du;pardon dép'end: le rétab!issementde: l'ordre
» ~dans ces: :pr;ovinces..)e croisbien qu'ils :ont les 'intentions 'dóntv<?u's. ni'avé~
» entretenu plusieurs fois; mais je vois que les ch~ses sonr árrivées ace -point
» qu'iFfaufipenser a tous les moyens susceptibles -de les rétablir, surtout' en
~,; 'p'r~sencé d'úne; pénur,ie d'argent telle ~ qüe ~nous,ne poúvolis plus avancer ni
» reculer: bien que je n'entende pourtant leur accorder jamais rien'qui ne soit
Ji'juste et ·corripatible avec notre sainte'foicatholique -et'irion,'au'torité, quand
)' meme jedevrals 'perdré les Pays-Bas (2)~ 'i> ,~ ~e_RoÍ termine; én ·?'isantque



i 272. Lettre du Roi au grandcommandeur de' Ca~tille" écr-ite de Dladr.id,

ce,qti'il y a de rni~ux a faire, eL.ce ',' quiest le: 'plus sur, 'relativement ,a Ge,nlís et
auxautres priso~niers,. est de..les faire :mettre amort sec¡'~tement, en s'arran~'
geant avec les jntére~sés.JI laisse.le duc maitre de prendre, ,a·cet égard;;'le
parti qu'il jugera leplus convenable (i). ;,' ;' ¡

Liasse 554.
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i27L Lettre di/, Roi a'uduc d'Albe,' éC7'ite de Madrid, le 21 octobre f575~

Comme ce courrier porte lesdépeches nécessaires pour que le grand c'omman
deur :deCastilIe succede aü duc, iI sera bien, qu'illuirernette prompternent le
gouvernement: Cr Le grand commandeur, dit le Roi,pourra, au moyeo d~s bons
:» avertissements que vous lui donnerez, s'oQcuper 'plus' tót et avécplus defruit
~" des affaires; et, vous, enétant déchargé, vous aurez. plus de loisir pour arran"
:» 'ger vos affaires párticulieres, et ,vous mettre en mesure de partir dans un bref
»: délai (2),. :D' ,-' Il lui, envoie des cédulés pour, ,500,000 écus" en lui recom
mandant de ne di~poser, sur cett.e somme, que de' ce dont iI aurale besoin le
plus indispensable, afin que le grand cornmandeur, a sa prise de possession; ne
se trouve pas au dépourvu. " '"

Liasse, 554.

nuevo consejo de los Troubles, y lo que han instado sobre que se deshiziesse, y que el govierno y todo lo

demás se reduxesse á lo antiguo; ytambiensabeis como yo no he dado entrada, á, s,/!- requesta, por tener
en memoria lo que sobrello me havíades escripto y advertido. Pero agora os' encargo mucho que, pla- .
ticándolo con el comendador mayor, veais si conviene hazer aÍguna mudanza en esto, por dará los
naturales algun género de satis(accion, que affirmadamente dizen que de solo esto y de publicarse' el, ,

perdon general depende el remediodessos Estados, Bien creo que ~u intencio,n deve ser la que diversa,s
vezes me haveis ,'epresetltado, mas veo que las cosas están en términos que conviene yr pensando en todos
los medios que. 1?odrian se,,· parte para las reduzir al assiento que ,han ,menester, principalmente
havi{mdo llegado la falta de la hacienda á 'estado que ya ni se puede y" adelante niatr~s,.' aunque
por eso yo no entiendo'consentirles jamás cosa que no sea muy justa y muy con(orme ánuestra: santa
(ee católica y á lo que conviene. á mi autoridad, si bien,huviesse de perder 10s,Estados.", . .. ', '
" (1) E~ lode.Janlis y los· otros que están. presos me paresce que es lo mejor Y, mas segu.ro despa~

charlos'se'Cr~tamente, y cumplir con losinteressados lo. mejor que se pudiere, y ass(sepodj'á hacei~ qu~

yoos remito lo uno y lo otro, para que lo:mande~sexecuta~ como mas convenga.', \ ';'" ::'1',\ >~:"',";<'

'. (2) §erá muy bien se lo entregueis luego, porque mepa~'esi;e que ,con ,los ~uenos, advertimientos que le
dareis, se podra introduzir mejor y. m~spresto, en las, rnateri~s, ~ y por, 'qu'e,'estando vosdescargadoi, ,
podreys mejor disponer vuestras cosas particulares para os parUrcon brevedad.",,;;,;" :,:,"\',.,; " ,

nl1T
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le ·21 'oc~obré~ 11:i75/Par une,autre dépeéhe en franl;ais, illui envare' les' patentes
de; góuvern~ur général, 'et dés: instructions' dont 'la traduction .en' éspagriollui,a
été adressée le 4. ~.Avec c~lle""c¡',:' illui fait 'parve~ir: une inst.ruCtion· particu~
liere, signée de sa main, qui contientd'importants avert~ssements, tant pour la
hqn!le.; directi9n \des, affaires,,' de· l'État"que, pourla .~iscipline,.des gens· de·
g~~.~~~ ,'(.Ú'~·L~'d~~' d'Albe le mettr~~.;~u~~rpiu~, au úo~ra~t de ce q'~i a' été "fail.
~ JI voulait lui env~ye¡' le p~~don gé~érál; mais le 'duc l'ui ayant éc~it,~ en' dat~
du 2 septemhre, qu'il fallait beaucoup penser au mode et au. temps pe sa publi..
~ation,; parce, que; en .faisanteelle-c~.hor~de,s~is~n, le.pardon,pe~drai't'ala fois
de son 'autorité :et de sonefficacité, il adresse au:duc,:en langue castillane, une
copie :de cel acte,:'pour qtl'ils le voient et1semble~et le fassent:publier; s'illeur
parait: qu'il soitbien. Au cas qu'ils trouvent quelqrie chose a:y changer, ils doi..;
vent l'enaviser~'promptement,. et, en attendant, teñir secret lédit acté.._.':'c[ J6
)"crólihi~n~'cohJm~:vóusle dites~p"Oursuit le Roí, queje feraischoseagréabIe
).~a·~~¡ état~ .des )?~y~~Bas~ en 'ieur'~'nno~l;a~i .qúe.~onint'~~ÜóIÍ'~ est ,que'in~ri
) flls'.,me ~ucc~de:'dans la so~ve~aiiieté deCes pro~ine:es;',et éIÍ ry:fa~sant' éleve~,:

:& et je vousr~mercie du soin aveGJequel vous rechercheztous cequi,peut con-,
:&.duire·auhut que nous nous propqsons~ Je réfléchirai. al'avi~ que ¡vousm'avez
:&' donné a'cet égard (2).: :&.- Ul'autorise ' emmener avec lui Alessandro Gon
zaga;' toutefois:il sera bien de ne pas meUre beaucoupd'ltaliens aux Pays~Bas~-'.'
nlrti:don~e la meme' autorlsa'tion pour don Alex'an'dro!orrelIas ét dqn' Guillen
~e Saíi Cle·m·eIlt"e.:~· Lé'Roi' esp~re' que"cette .dépeclH~ t~'ouv~ra," ie¡grand?o~:\
mandéÚrenFfandre." \ . ...., n·'!",· "J,."

, ,,'o '., ; 1,:,. , , , ,..:i;.;', '.' Li~sse55'4~'T" "

:, i275.Lettre dti seerétaire (:ayas ilugrandconiniiúidéitr, ·ecrite.,~e Madrid,
le21 'oetobl:é' 1575.···Il rmontré áriRoice':que 'le com'maúd'{mr tui a"écrit de sa'

• .; • ': I •• ' . • •.~ :.' • '. • l ". . ;, '. . .. J .:' ~ - • , • ",,,. I ~ "., ". • .\. .. ~ •• '; ~:'; • ~ 1 . i ' " : 1 ' •• , : ». • ~., .:' : e :. '. l" • ; '. . •

niai~:,. t~'ücharii 1~ 'prqvision 'de' ,de~iérs', .lepard9n, gén~r~l,. ~t,: ,~~.~;:.a,~l,~r:~~: ;'Eh~S~Sj

.qit',il, dÜ:'l~i',~~~~~ ét'¿ ·p~~~.ises.',9n' ~e:~~r:~pp~lle 'pa's'ces.' aút.r~S.:~1lOSeS~: pU~S~,

7· (t)Je n'aq.asplus trouvé cette instructiori que'les autres~ dans les,arcbivesde Sirnancas·. ;',::1

'(2) :Bien'creó; que (c~mó dezis) fuéra' de satis(acion" á:'los estados el darles á entender 'que tengo
. intenCion deqúeme sÍicceda en' ellos el infante :mi hijo, Yde le'embiará criar allá; y yo 'os agradesco:

much'o el éuydadoconque váis mirando· lo que puede ser de provecho para él fin ~ue se lleva,. que hoZ... ~

fiado Izede entendeJ':este vuestro concepto, para yr mirando: en todo~'<: <"'I',';;!! '. ,<.;~!:( ~); .,~:.
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1274: Leúre du: d~c d'Albé áu ,Roi, écrite d'Amsterdam~le '22/'ocióbrd
1'575. 'Le 7 (2)~ lecQmte de Boussu, 'avec; l'armée, nayale~' mit' ala \roile/'pour:

. ;', . : { ;~.

que les' pouvoirs, instructions, etc., ltii so'rit envoyés de:Ja 'maniere que les 'a
eusle duc ~'Albe. Si, feu le docteur Velasco '(f) lúi 6t quelque offreparticuliere"
il Cera hien'd'enavertir ';ayas~ qui en rend'ra:coIripte au RoL ,', ,:.~ :;' !~"~'j¡¡:_ ",;:,¡

afi ~

/:' .Liasse, o~4. ',' ,'" '...: i . ~ " "
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, ".( i }.'Yoy. le t. Ie~,p: LXI~ " .

:; (2) Lerédacteur bu'le copiste de la lettre s'est trompé; ce futle 5 que Boussu mit a,la:voÚe.\
, Nous insérons iei les lettres qu'iI éerivit au duc' d'Albe, les' 4,'5 et 8 oet~bre: ... ,'

,. e ~Mo'nsejgneur, hier ay faiei embarquer l'infanterie espagnolle,' et sommes du tout pres,t:a
pásser le Pampoz, et ainsi le p~nsé-je faire eest apres-diner avee la, ma~ré, J>ourveu que quelque
tourmente ne le nous'e,mpesche. Les ennemiz sont aulieu ordineir, avee 25 navieres' gro~s~s;
sans les petites.. Le présent porteur est le capiteine Snater, qui estde garde sur la dicque de
Saint-Anthoene, auquel supplieVostre Excellence faire ordonner' q'úelq~'e prest pour. I'enúe
tenéme~i de ses, gens,~ar les' paisans' qui jusques icy Tont secouru 'ri'en 'out plus' le; mo~~n:

aiant perd.u~ous leurs biens par l'infraction de la dicque, laquelle astheur Hz réparent, en.toute
diligence·....nu bastean admiral, ce 4e en octobte' f 575.... MAXIHILIEN DE Boussu. » ,; " .

« MoIiseigneur; ,cejourd'huy, e'nvers les onze heures, s'estant le temps ungpeu modéré, ay

faictvoile avecq tóutérarmée, el avons passé le Parupoz aveeq difficulté, a cause du,~auvais

temps qui survienl.Toutesfois, depuis, s'estant derechief ung peu adoucy, vindrent les ennem,Ys

¡~e présenter avec ~5 navieres, dont le~ vingt estiont grosses et les cincq moyennes, et, fainda~t

de nous vouloiraborder, se misrenta noz espaules; mais, en passant, se donnarent belles rusciades
d'artillerie et harcq~ébouse¡'¡e. Et, ayant suivy quelque te~ps celle déroutté, pour nous esloóger
dn susdic~ Pampoz et trouver la parfondeur, tournasmes teste; et, ayant I'ennemy Ie'd~ssusdu'

vent, ne les peusmes border, mais passimes a coupz de pierre d'eulx, de sorte qiJe dercchief se
reschauffa la feste a coupz,d'harcquebouse etartillerie, et de sy pr~sque n'avons batteau ,oil il
n'yayt gensblessez decoups d'harcquebouse ou artillerie; et n'es! possible que les ennemys
n'ayent receu beaucoup plns de dommaige, car ~ostre artilleric at fort bien faict' son debvoir.,
Le principal dommaige qu'avons receu, ce at esté en deux batteaulx qui' ont esté accablez des
éllnemiz, pour estre, .en dessou'bz vent, 'eslongnez de' nous aultres, dont l'úng s'a.t ~i' bien :dé

fendu, que celluy qui l'avoit mis abort, íus! fort aise de se déferrer avee granddommaige, el ,
des nostres; en ladicte naviere, en y at en trente-detix, que tuez que ,blessez. ,L'aultre naviere
estoit une jachte, laqueUe deux ,bootz et une boye,r misrent abort, et icelle, avant que la 'peus
sions secourir, fustgaignée des cnnemys, et le capiteine prins prisonnier; mais, apres, la reprins
mes avecq touteson artillerie et douze ou quinze des ennemys qui estiont dedens, de fa.;on,

que de ladicte jachte n'avons perdu que les gens qui estiont ,dedens. La nuiet nous al empesch~

"NTR D[
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alIer: a la: rencóntre' de la·flotie: des 'rebellés,: qu'il trouva prcs: d'E~khuiseÍl;.

Apres'quelques' ren~oritres;dans lesqtielles ileut· ravaritage sur, eu~, .le ::15, les
ennemis, ayant le vent favorable, vinrent, avec leurvaisseauamiraL et 'trois
autres, ;assaillirceluide Boussu. Tous les cinqs'étárit '~ccrophés, ils ,co~bat':'

• \' t \ • t j ; 1 ~~: ~;:.' . • ~ t j';, . .'. '
.n,e: Jaire,' ault~e: chose pour cejourd'huy ~ el sommes ancrez aung quart de lieue des ennemys,
,. . . •... '. . '. ~ -'.o .• • .'.: .i .

esperant, sy DJeu est servy de nous donner le lemps propre, les aecommectre derecbief

dimain. Bosbuysen at ung coup d'barcquebouse au travers du bras; ung a~ltre capiteine at la

maineIilportée,' comme aussy at I'alpherez de Gai'siguares~ Certes, mOliseigneur, tous se 'sont

cejourd'huysy bien monstrez ; que suis plus satisfaict d'eulxqu~ jamais; 'c,t ainsy espere que

V. E. I'entenderat quelque jour plus particulierement. 11:seroit ,tres-requiz nous pourveoir dI?

pouldre pour ha~quebousiers,car le peu quenousen avons ne vauIt riens; deux waterschepes

armez nous fe,riont beaucoup de service,et ce. se. pourroit faire avecq peude <Jespen,ce, qui

seroitprenant deuxdesgotelins que gagnasmes dernierement· sur la' dicque, . et aultres deux ..

pieces de ceulx d'Amsterdam; et en cllascungwaterschip mectre quatre maronniers et vingt et

cincq soldatz des compagnies de Sicbem etSnater; et, quant aux vivres, baillant argent a quel

qung des capitaines de' ces navieres, on trouveratqui .emprendrat les nourrir: Qui serat, etc...

Du "atteau' admiral, ce ve jour d'octobre 1575.•. MAXIMILIEN DE Boussu. J

, • Monseigneur, j'ay receu la lettre de Vostre Excellence du vne ,de'ce mois ~ par ou icell~

rémect prendre la résolution de ce qui conviendrat ultér-ieurement de faire, amoy et aux capi

teines. Et 'ainsy cejourd'huy les ay faict assembler, et longtemps avecq eulx débattu tout c~

qu'ay trouvé le plus servir a la matiere, 'letir mectant en avant les deux poinctzpour lesquelz

cestearmée' avóit esté dressée, et enftn, .monseigneur, cornme il,est impossiblequ'il viegne

quelques navieres d'Oostlande, que premierement I'armée des ennemys ne, soit .deffaicte ou dé~

chassée, le plús qu'ay insisté at esté pour s{lavoir quel moyen que nous avions pour ce faire; et,

apres avoir débatu ceste matiere plus de quatre he,ures, sont retumbez tous en ,ce qu'escripviz

hier a V. E., qu'est qu'il ne convient afferrer Íes ennemiz, pour lesraisons déclairées en, mes

précédentes, mais,sy le temps nous veult servir, que essayons dere~hief sy sf;auron~ gaigner

quelque adventaige sur eulx, et, ou non,' que, sans mectre en dangierde perdre ,le, tout, avecq

le premier verit favorable, retournions vers Amsterdam.: J'ay réparty la pouJdre qu'il. at pleu a

V.,E. m'envoyer, entre les navieres,mais aurions bien besoing de pouldre qui ne fusse :point

grenée, ,p'our l'a~tilIerie defer, etd'aulcunes auItres provisions, dont ay envoyé, unedéclaration

}larticuliere a, celluy qui at.eu: charge de l'esquippaige; mais se~atrequiz; qu'il.3)·t 'qu,elque

argent pOUl' pourveoir~e tout. Les enneinys, ny 11OUS; acau~e que le vent, at esté zuyd~~oostet

contraire, aussy bien, pou,f' l'ung que pour,l'aultre, ne sommes bouge;l,. car· ;celluyqui. pre~ieI:

eus~e levé ,son' ancre,·eusse,eu désaventaige, et soni~es IIl.oipgs de a ~ng qual't de licue l'.u.ngde

l'auItre... Du batteau admiral, ce vme d'octobre, {575... l\hxIMILIEN ~E Boussu. » (Archives ,du

Royauníe,:papiers d'État.) ; ¡ ... ,-.. " ,),¡:",', !,'; ,;;; "
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tirentdepuis troi~ heures de l'apres-nlidi jusqu'ati lendemain, aquatre heures
dú ,-natio, que,.levent les aya~t conduits, surnn,bane, :ils y derneu~ere!1t as~e.

Lecornte'se .baltit·vaillamment. Desquatre ·návires; deux se' décr~cherent;· et
lesautres, ne le' purent faire~ malgré tous,le'ursefforts. Ils' furent a:insi pendant
deux jours, au bout desquels le comte fut forcé de se rendre, avec les EspagnoIs
'qui luirestaient·(i).:'-'" OIÍ les a dirigéssur Hoorn.-'; Le vaisseauimiral'des
'" ,;,", ", ; ; , . , !: ,..' '" ...': " .' - '-," • ;:: -' - _: ,', ,', -. :,' ,:; ~', -,' ", ,.~.

, (i) 00 lira 'avec intéret les deux lettres suivantes que le comte de Boussuécrivii; de sa prison

de Booro, au duc d'Albe :la premierc; pon!' l'informer des circonstancesde s~úléfaite';:rauire,

pourl'engager a consentir a un échange des prisonniers fails des deux :parts :' o;,

'k- Monseigneur~ Vostre' Excellenceaurat veu,par 'meslettres 'que luyayescript de'pui$

avoerpassé lePampoz, les difficultezqui se présentiont, ausquelles; pour le temps contreire;ne

se pouvoetobvier,etainsi estoet foree attendre I'événement de la fortune,' comme les capi:..

teines~ desquelz prins aviz~ unanimement résolurent; et, depuis le ve jusques a XIO, 'demeu~

rasmes fermes anostre anére, espéraI)t quelquechangemént de temps,!ce, qu"ausSi advint' a

nostre gran 'désa-ventaige :·car le vent, ,qui estoet zuydt-oost ,se tournat 'quasi :oost, qui ,estoel

vent fort bon et avantageuxpour l'arméede mOllsiéurlé prince d'Oranges, lesqiIelz;~lUssy :ne .

perdirent l'occasion, car, au mesme instant (quiestoet les XI heures avant midy), levarent ancre,

et nous semblablement; et, taschans de g-agner le vent l'ung a l'autre, perceuz que I'admira} du
(

prince vouloet' investir avcc ma naviere, et, pour me reserrer lalit plus avec les navieres de ma

charge, :commandiz tourner-Ia naviere avant vento Mais, comme elle, ne voulust obéir au timon~ el

que ja veoz més' navieres raprocher, résoluz, pour n'abandonner -la flotte, investir, espérant que,

estant secundé de ceulx 'qui estiont voesins; que ,donilerions du moing tanta entendre 'a nóstre

partie adverse, que CadUement nous viendl'ions a desjoindre-; mais, en lieu de me donnerquelque

assistence; ne perceuz, sinon ucg ou deux qui firent qúelquedebvoer, dont l'ung rust tiréau

fond, et estbet le capiteine nOlilmé Frédél'ich Thomaszoon, et1'autre fus! abordé de deux navieres~

de sorle que ne mepeut approcher. Le reste de noz mivieres se commen~arentameUre au' large;

et, oers bien que aulqUngs eurent le dessuz :du vent, si est,qu'i1z ne fisrent semblant me secourir,

desorte qu'i1z donnarent loesir atoute la flote de nousvellir charger, conime aussi fisrent incon

tilient troes aulires navieres qui me vindrent meUre a-bort; mais toulefoez fismes telle défence~

qu;ilz fusrent forcez 'noos désafferrer, avee assczde dommaige, nousIaissantcependant aHacbez

avec .J'admiraI, auquel peu apres vindreni de secou'rs Ieur vice-admiral,et -une :aultre desmeil..

leures riavieres de leur armée, lesqueIz (aiant jama naviere touchéterre) rile deme~rarent toute

lánuict ~ -bort; ~ombatant continueIlement, ét nous maintismes ainsi jusques énvers les neuf oú

dix heúres lendemein.; ne pouvant croere que seroez silaschement abandonné. Alais,ne voyant
nul espocr de secours, el qu'Hne nous resto.et en toute]a naviere le quart de Ilozgens seins, él

ja le peu qu'il restoet de maronni~rs découragez, trcctasmes de nous rendre, a condicion qu'iI

!
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rebellesetun autre ont été éoulés á'fond;':~ Le -reste de leurflotte est rétórirné
•a:Enkhuisen, 'Celle ;:du.Hoi, ' sous;lesurdres¡ du.vice-amiral Bóschuyzensest

revenue'a:Amsterdam.,,:- ' .Leduc prétend.'que, dans cette ~fIaire;des .rebelles
ontperdu plus de:5,000 liomrnes.'¡ ;\ ' ~ " ' :: !) ',,, ( ' ;' :¡",; ;" : ' : : ; ,:,) : ¡ , ,'; , ;' ; ; I}fi Lu
~ ~ l l ' · ' · ' J r • .4 I ~ .. -: . • -r•. · . t ' '" j ' . ' " ; _, t,' .:," .' , ,: ,< ',' ,'--,' ',':", .L"",( . ... ,, ¡ • • ;Li~ sse_ . 5f)5~ . .... _\ :
.l ~ " ¡ . \ I ' ~ ' • . : ; ' . ·..,.. d ' ...\ ~ ~: . :."-"1, , J I, 1- . , ~ ~. , : ~.oJ : ., ' ~ \j b ' ~. ~ ~ j J ."" ,: ," , ~ : ' ~ L

421-

- : ,J I .:' ~ : ' : . : ..' ~ _; ~ Ó:-. • • . ;; t'f . " , ~· ,; '. ~: .~ : ; ;.. :"."i i ~ ~ ·l ; , ~ ~ . ,:-1 ': ( ... . ~ ~ . ~ ..' . .. .f :.,'-'o. ; ~ ': : t : i.i .~ ¡ 'í '~ .
,n()~s, trecteriont de bonne ,guer!e, relaschant prisonnier ,p o~.r prisonnier, et, oü n'y.eusse pri-
s~nIÍiers' pour eschanger, que chasqung'~óúi~t , e't~~'r~n~ier ~ó;t~roei 'pour ung 'mges' d~ ; so~ide•.,
Eí;;c~~iné ;~sth~~~' Ú n'y at ~n:til espoer de ~ach~p i,:'si. se ~,~s{.q:rie·V.~. us~ ; de ~ié~en~e ' ~~~~

. :. " I . {' . :. . . ~' . : ! .. .. . , ' . . , ~. : - ., '. " ~: ' . ' , . _ . • . ' , . . .-. ' • • ' , ',', ; ',. • " f ':

les prísonnlers qu'elle tíent,' je supplie bien humblementY, E~ ' que, 'si mes services peuvent

quclquechosee~ l'endroict de V. E., ne vouloerpermettre que Ie reste 'des'bons soldatz qui 'eit
demeuréne souffrent icy l'extréme, ains veulle préférer le debvoer qu'ilz ont faict au mésuz
que pourriont avoer commizceulx détenuz par V. E.; et, .en ce faisant,oullre labonne euvre
q~'~ÍI~ ; yferal, 'seÍ'~~ enc~!irager auItres' abieri iai~~: ':Le.' ~capit~i~~ Corque~~ .~kt: blé~sé :d 'une
harquebousade 'au dessoubz'd~ ~ genou,' et'm'at;ráici cejourd'huyentendre le g~uverneur 'de ' ~~

quartier qu'll 'sera' eontent relaxer lediet" :Córque'r~ -poúr " Ul~g ' bou'~go~s partículíerj 'nomm'~

Dierich Pimluszoon, prisonníer aLewarden, lequel V.E. aultrefoez m'avoet accordé d'eschanger

c0!ltreWiUem J~nszoon, le vleuxbourghemestre d'Enkhuisen;' et, cO,mme depuiscela-nasortlt

~on. effect,;supplie bíen humblemcnt Y.E..me vouloer envoier une lettre ouverte pour monsieur
,de,Billy" aífln que, en~oiant..le .capite~~e C~)I:que.r~ .a ' S tave~ep, ·,Ü. veuU~ ' rel;xer 'ledict' Diri~h
Pani~szoon~Q;u~nt ~st <le,moy .~ ~' ~e ~es'le des g~~ÜIZho~~nles' qui sont icy, . som~~~ · a tt~~dans ia
~é;oiúéiort de'~onsi~ur le prínce.Jequel, e~pere~ ' ne 'dés~~~:uérat ce qlIi rio~i~ ' át esté pro~miz~ 'ki
n'é~t~'ri t \ ceste poúr '~on plus,: ~tc.~ ~etc .~ .'D~ ;Il~~:~~s! ;' eé '29~: d'octobte Hri3~~: 'l\Iu~~~~'I~N~ ~E
Bou~su~ '. · . ' ' ." ; ' ~: ' ; : ; q / f e: , ; . : ; , ; , ,. . . , " , , : .' ,) :,,11

;:,:'¡ Monseigneur, 'les 'cominisseires de:monsietir le prince ' d'Orartges sont icy"arrivez depuis

ungjour ou deux, et, elltreaultres poins de I(mrcharge, m'ont 'décIaré leul' ,estre' cC:>ffimandé dé

proGéder:al'exécution, de t~us lespris~nniersqtii, ~~nt.icy, :s~ ce n'est que.Vostre Excell,ence,
veulle cntendre et permettre eschangemen~~e prisonniers. Oers,;V., E. ", aurat ja entcndu, 'par

~e~ii~~~ni~re~, ' la ~~<;o~' .de : ;'q,uoy ,s:om~es: ~o~~"t~m~e~ !~n ·.~ains" qui,~~~o~t . p'~i,ant. p~~ : ~a_ire
~Ilér~eure .résistence; anssi" par ,les mesmes, ay adv~rti ;v. ~. leS'c?udicio,ns . avecqúoy nous
~~nda'smes;"qui 'esioie~i' que on nous ireittc'l;oct en b'on~~ guerre, rela~ch¡ll~t pri;o~riier ;po~'r '

prisonnier, et ou iI n'y eusse p'risonnier, que Iors iI seriont relaschez pour ung moes de soulde.

11 est ,as the~r en la main,de;V.E. nous con~amner ou'd~nn,er la :vie~ car,:ou,icelle déllie le SU~-í

diet eschange, iIfaul~rat ' que tons patisse~~ une :~o¡' t honteuse, et; ou V.E. sé yeulle,incliner)l.
ce qui ,est: p lu~ que rcisonnable,-de retil,'erceulxq!1~ ont exposé corps et yies,pour le serv:ice ~e

Sá Majcsté,le ,chemin en est , ouvert" ,etje ne veulx jamais cl'oere, siIlOnqlle y... E. s'inclinera
plustost -a la ,conservationdes siens, que 11 'exterminer le petit nombre de ceul~ qui sont en,son

pouvoir. J'escripz ceste, poul' la derniere, a V. E., le suppliant ires-humblement 'voulocr.av~er.
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1276~ ,Lettre du ducd'Alb~;~u: Ro'i,:~c~it~"d'Am,sterdarll,le 25 octob~e
t575~, On s'était propo~é,de d()~~er. un,~econ,dass~u(~:AÍekIll~a¡': ma~~~ :d~
l'avis de tousles chefs de 'l'armé~, le 4uc y. a renoncé, et afait lever le siége.
Les dispositions des soldats étaient, 'équivoques; "la 'plupart des officiers avaient
été estropiés lorsdu premier assaUt. Il avait tant plu, que le camp était rempli
d'eau, et l'artillerie en quelque sorte suhmergée.-L'armée est:maintenanta
Egmont-l'Ahbaye et' dans les environs."-" Il soIli~ite une grosse provision de
deniers~ 'pour contenter les" gens de guerrequl in'enácentde se' mutiner'. ,~
TI s'occupe de Ieur assignerdes,qu'a~tiers'd'ou'iIs pui~sent'pri~e~]e~ OeIlriemis

de la subsi,stance que ceux-ci o~t jusq~'a présénttirée du pays.Il se pr~~~t'd~
grands, résult~is de eette mesure. -, .;Les, rehelles seront ainsi resserrés ~ans

les villes qu'ils oecupent; la, ils seront'réduits amourir de faim, et, par:une
nuit d'hiver ,dans le' temps des'gelées, on pourra leur donner rescaIade. ......;.;;
Mais iI faut pour cela deux chose'S : 'que, les troupesroyalessoient payées;áfiri
qu'elle~ nese'mutinent'pas, ~t que,le Ror ahne'une,"puiss'ánte'fiottcqui le reilqe
maitre:de)a mé~.,-.'~ Pour :rép~lrrie¡'l~ p,rirle~rehelle,'et'Ijl~méle'Of~\iresortl,r,

, ;: ('1 .,' r ,',' • ~ ... ' :',' ',' ".\ ... ~ ••;, .;r •... ,:." :;.;1 (" ~> ..;.. :.}!.~

.' \

pitié denous tous, et, si jamais luy ay faiet quelque serviee agréable~, 's'en vouloer souvenir,

ensamble: dé I'asseuráneé qu'ié'elle me donnat, ~mon'partement;'du soing' q'u'elle disoet'voul~ér

tenir' 'en mesa1faires:: ce que 'présentement JC suppliederechiCf ,tres-humblementV. K vouloer

monstrer par e1feet"car ne se sc;auroet o1frir chose ou ay 'plUs' be'soing de; -l'assistenee dé V. E.;
que, en ceste~icy.•. De Hoornes, ce2e de noveinbre i575.. ~: MA~IMiLlEN' DE 'Boossu. J (Archives da
Royaume, papiers d'Éiat.) . ' ",:,: ,,'; ': 1 ,i; : ,; ,:" ;,I;¡::,;:;': . '. ,:,,': ~; : '; ;.. ~¡',,'i;'ii\

:·~;ii275..Lettre du duc d'AlbeauRoi':':!éérited'Amsterdam.~ le, 22· .octobre•
f575. Il,priele' RoFd'accélérer,la .venue.du grand:cOmmandeúr ::: il.-convienf,
pour' son service, que lui parte au phistót, des ,Pays':'Bas. Il ne peut'plus y'ctre
utile; et, s'il devait passerencore dans ce paysun.hivercomme le pré~é~ent~

il mo~rraIt 'illa peine. li est dans un tel état' qu'iI ne peut houger du fauteuil
, ou il est assis. - Il engage le Roi afaire enfer~er le comte de Buren dans un

, l' "o' , " ," ,,' ' --", , ' ..", '" __ 1, ',', ,,' ,,', ,

chatéá~~fort: s'il venait as'échapper d'Espagne, non-seulement il,pourrait fáire
be~~co~pdémal,' ~lais il serait a,craiildre qhe'sóiiani'{ne se'perdiL B;e~l~y~

mont lui a. ~itqu'i¡' ser~it possiple;que ,le" princ~ "d'bra~ge'ledema~d~t; e~
échange ducomte de Boussu. ,',;:! '" ' " ':.. , ,\.; :" ' ":'

, Liasse 555. .

"IR D[
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:i:a.ú ipays (car ir n'est pas 'homme. a,',osers'e'nfermerHans ',une~ ville),un-:'irioyen
»:"qui avait:parri effic~ee iFla plupart-~e!ceiix duo 'c'onseiketait:d!i'ncendier:tons .
1>: les lieux que: les .tróupés 'royales'ne 'póurraientóécuper'.•.népui's~ commeilsoot
» vu que l~s' chosés: ne peuvent dure'r duris 1'.état aetuel,:et qué, les rehelles se :sont
» faitsplus fórts, ceux ~es ,eonseillers qui sontdu pays s~nt revenus de eette
~,. ~p'irüoll:.~ m~is,le duc n:.~~per,si~~~, pa~ ~?i,n,~'.~ ~~re ~,~~.~~. quele .~oye~, .S?,~t
; ,mis'~enprat~que; ~,neore :qu'~(f~l!~( l~ui((Hi!:'¡4'ix~rispou~"que, le 'pay~"s~ '~éÚl~

~,b1it. ~ Il n;a:urait, me¡~~ p~s '"hésit~:'~j~i;.'~,~#~~.';~,~~éc~iio~~"s'Ú- s;ét~it ~gi,
:» d'une provinee appartenante aun autre souverain;' ma~s,d~nsun pays q~i fai,t
}) partie des :Éta:ts pátrimoniaux du Roi;. il..n'aosé:le:,faire: de"son chef,:a réx
:»ception 'pourtant de quelques villág'es qui onfétébrftlés'par' sOU"órdre,"parce
»:'qu'ils' pouvaien'i grandement lnc'ominodér' les troupesroy~les, etde' qiú~l,que~
:» autres,qu~" s,ubiro~t le meme sort. n n'oserait tibn.phls·)eonseiller. au' gr'and
Í> c~~I1l~nd~.~'~,'d~:,lef~i~e:·~,~~~.ord~J'·d~Roi;'quoiqll~il..soÚ· cert~i~ q~e, c'est'le
~~<?y~n':',d'~n: '~nir.tr~s-promptem·e.~t, ~t q~e" ~~.'S!·M~ i~ .consulte" illui~~ns'eÚ;
» lera d'y :re~ourir,:,ear. s'.iI faut attaquer)e~ villes l'ul1eapres l'autre, jamai~
:».'01} n'en:yiendra.a bout. -JI demande:quele Roi'fasse eonnaitresavolonté
»sur cepoint, afin que le grand eommapdeur-s'y"conforme.-.'Certainement
:» tont homme du pays aqui rexpédient sera proposé, s'y montrera' contraire :'
:» -toutefóis ~ le eom'te' (fe Boussu' fut ~onstamment' de' cet'te opinion, et il le dit
'.>'.'.,: ": " ~'¡' . .'. ' ,", ~ ",'.' ~.' ", ;': '•. '~ ,';"'~,f ,. '," ,1

:»;'encoreauduc. aveille de so~dép~r,t ,(1),.~., :»,,-,,,, ' Liasse555. ,,'
"':~, '".".:. .,' I ~.. , '. /!: •..••:,.. '.:) 1 :,j"< ". '~~:'"

. : (ij P~ra'estrecl~areste ~evelde' y awi h~~erle 'saliál":ctel pais,co~o espero' en Dios 'que ha de 'saltar~
.; • ~,., '. ." I -. i) : . . . '. . . F _•• : ¡ ',.:'. '.. • ~ ~ , " ,_'. ~ :. ". ~ o' •• ' •

po'rque él no es hombre que osara quedar' encel"radO en 'una villa, se llavia platicado entre estosc'onse-
jerosque: i todO :(úlueiioqu~ lti· gente'de V.. ,nl. ~o 'pudÚsse o'ccupm;; ·se :'l~ diesse el (uégo, pal:a ~sc'usar

q'~~' ~J ninguná'pa1'te'él tuviesse api'ovúha"1!'ie~tó, ;d~ m~n~rá q~e,d~n' q~~ ~l exércitotuviess/én ~ri
villtige 'milescudos'd~ cbnt1:ibucióYi,'y'ei prí~Cipede Ortinges diez, qtie:por el'misfno'casose deJia q~e~

ma~~ Has-ta aquí~ todos los~as' d~sios consejer~s' han '~stado bien '(ln 'ello; pero,' como lzaniJisto' que esto.
no pued~' ya'durar,y que los reveldes~stán' 'yae~ ,otro estado~' lo~ qu~' son del paisvuelven tí ser' liél

otra·ápinion. 'Per~ '~yo; .di trueco de ! a~e1Úaiar' ~~ ¡Úa;' $úiiJ de opinion ·q~e:· s~ 'hizússe,' aunqu~ t~r:"
d~sen 'ocho ó diez; 'a~~s, 'que· no lo' t~rdal'á, 'á' votv~r 'el' pais 'e'n el' estado q:uJ' anÚs éstavci: Si fueJ.a pai~
qkese'~onquist~ra' tÚ otro' pr{nclpé~: sin: 'consultarlo! á V.' ,nf~, .hizierd lo" ~~e; ,me' p~l;és~Úr~ convenir':al
b.i~~' del negocio ;'peró~ ~iendo pai~inlOnial de' V. :M~; ~o'nie' heát1',~vi~o',á iz~ze!,io~ si~o. 'a~gu~os :vi~~
láges de"qué'podria' hilCe~sig'r(ln 'dafiod la'gente de' V.: Jf./qu'lci estos ~e ha'dado fu~go~',y 'á algfúío:i
ae dará tambien, ni tampoco os~rld '~coflse)a~ ;ál ¿o'~endado~:mayo;' qU'e lo hiiiesse'sin orden de v; M.,I
aunque sé cierto que el ha1íerlo es acabar el negocio con grandissi~na brevedad, y que, si V. 'JI. me pide

ra yGenerafi
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;~",~t277., Lettr·edtt:duc~d~Albe.au·Rdi-,écrite:d'Amsterdam;.le, 25' octob~e}575.
n.}~ienvoie lárelation .de,M.rde.~Gomicourt~(t};qui aporté ala ;reine d'*n~

gleterre la ratification dutraité, 'avec la1ettre míss~ve du, RoL La reine a,'donné
aussi" et dans les memes termes, 'saratifiéation acetacte diplomatique..::; ,¡¡ I

.. ' ' :,' ¡ , :' Liass~555. ¡: :. J (f

pk~i,~er,"'ia q;..'¡; ;'i~ie;ie:porq;J ~nd~~' t:~~ ia~ ~illa,J; nna ~;; iun~,V. ~: ';:ea Ijúe nu~ca ,~
iic~bará~ Suplico á V~ :M. ~~n(Ú escrivii su ~ólurit~d: p~;:~ 'qué ~l'~~~~~élador '~dyo~: ia ixe~~t~; y' sea
Cit:tto que, '~¡. l~; proponé ~f hombredeip~is',;' qué ;se'l~' coritr~dirCí; aunque' B~~susi~rripr~ 'estuvÓd~stá
opinicm,y,eldia antesquesepartiese>me lódixo~.:.~,~ ;: ,:¡: ~ ,:;.,,;:': ::,' ',' >!';)

,,~'({l Adrien;' seigneur de ,G'omicóurt, ;chévalier, :gentilhomme 'de la, maison.du Roj•. ,;) :,:;, :;~; .;

:}' ~eu'ai pas lr~uvé la relation· envoyé~, ~URO,i pa.~ .le 'duc d'!lbe dansles archives de Simancas;
et elle' n'est paso non plus dans ceUe$ de Br~xeUe~; ~ais voici rinstruction' que 'le duc:.avai,~

do~n~~ ·au·. s~ign~ur ~e GO~ico~~t·:.;': .;.,., j: '; , ': ',.~":',' ..., . ¡ "~; t,::; ;~.:,::.,::,: .. , ,': ~.; ~;.; ";,;'; "

'. e Hconvientpremierement que soyez .adverti que ron vous envoye vers ledict' Anglcterre,
poury port~r les lettres de'ratifieaÚon, signée~ d~ Róy ~osire: ~'~istre 'et ~¿eiIée:~~~i só~'se~u,
d~~'arlide~, ce~ m'ois 'passez~ con~en~z; etarr~stez entre: ~~uset 'monsie~r lebaron deBu~ghl~y~
pÓur la' restitution <Íti mutuéJ: com~~¡'ce, po'urles délivrer a qtiilal'oyne' d'Arigléterte ordon:;:
nera,. :en recepvant au mesme; instanti par~mes; lettres> signées de sá main .el seeUées d~ son

seel, pournous. les apporter p.ar "de~a ;'aussx,d~, ~Ure a ladi?te dame royneqtielques; choses afi
~éclairées cy~apres., ... :, <,;, ., 11 ¡;'" •.. , .{f" ;r,:;.; ..; :: :: !:' .;~ ), :r; '~<'ij·¡

;J Vous vous transpor~erezdo,ncques ~n. toute diJige~ce ,,;,ers 'lecJict" Añgleterre, QU arriyant,
. '. -',' . '.' .' '. .' . : : z:; . 1 :- ",.. '. '. , -. : I " .• ' .: ~ 1 '" ." . i • t". I , , ; .i; . : ~ . ;. •

vous addresserez a Anthoine de Guaras, par J.Doyen et assistence duq~el irez apres trouve~

ledict baron de Burghley, auquel (apre~ l'avoir .i~~l~i!de·~oz' 'deue~ :1;~coIÍ1~a~dalio~~)'dé~í~i:

rerez qu'estes la venu,avec une lettre dUQict seigneur ,Roy, nostre. maislre" a ia,royne d'4-ng1e
i~r~~,' ensalIlbi~ lesdi~les leitre~ de conri~~aíion 'et r~ti~~~áon, p~ur l~s .déJi~~·~~' ~ qui '.]~ r~Yile,
". _ '. I ."' '. :. •.... "'!". '. : '1,: ,.' ,. . . ¡',.>. " !".. ,l. '," ,,' o,' ; ....:. 1.

ordonnera, enrecepvant" ceJle~. de Sa ~l3jest~.R~giIlale,; pour' laqueUe,déllvraIlce .réciproc,q~~

~ous 'acco~de~ez ~v~cq~és' Íuy,d'u tem'ps, lieu~t ~;aniere,;~t v'ous ac·co~m~d~re~:'en. c~si endroic~'
!l"ce qu'~:sera advisé's'en deby~~r fair~~~~r l~ ~;~'u;ix; le pri~nt', YO'US, addres'ser:,J>our~y~i,~
b~i~fv~ '~~die~~é, ver~ ladict~' dam~'~oy~e: Venant ~~~Si l~q~ell~,'Juy prése~ie~e~.~~~ bi~ll'
l.. ." 5 . ". , '... • ..: ";':. .' .:., • " .., .: , l' •• '. .' 1 !" . , , .: ~ 1 • , ,. .' '.' • . . , ,'" ,- ~ .•

~~mbles recommandations 'en sa bonne. grac.e,~t Iuy direzJa c~us~" deYostreeIl,:óy:ceI~ep~r~"

t~ile'qu~ 'dessus,. lu);baiHant q~ant ét 'q~~nt" la .i~.ti~e ,d~S~ Majesté, C~ihoJicque 'et ,1l'~~sy' \l~
~'i~~lDe: qu~' ~ou~. se~ont déliYrées,~ ~~ .~~i~t~"d~ ,1~q~~lle'(p~rt~'nt. a~~~y;c~éde,n~~. ~~~.~q~~), l~
prie~ez ~ouloi; tenir p~~r bie~ l~'i~~d~~'c~"de·r~;rivem~nt.d'E5p3g~~. d~sdi~te~ l~ttr~sd~rati~
1'\ " .• ;¡'~. _" ~., .• J,' ,')" ¡·',I,v·;.""'- ;"'.: ::~.~ '\,11.\,""".' . ,¡ '. l." ;:.1' .. 0.' ,:'

fication~,puis les chemins parla ,Fra~c.~ont esté et so~te~~oir~s sI¡pal s~u~s" que deux, ~o.~h

ri~~~ d~ ,Sa~ict~', Maje~t~ .. Cat~,~Úc~~~;\ q~~,P~s'S~)·~Ilt pa~' l~, )<o\n,t '~.slé ..d~~.g~~hle·~n~:~t: qU~I. ~
~~s.t~ oc~asion~ .Ify,a,.pres de q~a.tr~: ~pi,s "fI~~' ~~~y, eu'~ettre~ d'~~c~~Ie; ,:,' ,'\r", ·.il .~\ 'X':¡\<i'~

';C')Dugeuillez~ mis ;\'moi~t; du'mo.t espagiiol degollado"'.. ··,-'.·.'· \., 'i1; :.), 1 " ••• ,';;, ., " (;\ "',:', : " ~r'í¡ ..;l\,n


